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Assembly Difficulty Meter
Easy Tough

Date of Purchase ___ / ___ / ___
Lot Number:
Date of Purchase ___ / ___ / ___
Lot Number:

2498013COM
Bookcase Room Divider

Do Not Return This Product!
Contact our customer service team for help first.

Call: 1-800-489-3351 (toll free)
  Visit: www.ameriwoodhome.com

http://www.ameriwoodhome.com
http://www.ameriwoodhome.com


Contact Us!

Helpful Hints

ameriwoodhome.com

PEOPLE NEEDED FOR ASSEMBLY: 1-2
ESTIMATED ASSEMBLY TIME: 1 HOUR

Before You Start
Read through each step carefully and follow the proper order

Separate and count all your parts and hardware

Give yourself enough room for the assembly process

Have the following tools: Flat Head Screwdriver, #2 Phillips Head
Screwdriver and Hammer

Caution: If using a power drill or power screwdriver for screwing,
please be aware to slow down and stop when screw is tight.
Failure to do so may result in stripping the screw.
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Board Identification
Not actual size
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Not actual size
Board Identification

Not actual size
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Part List
Actual Size

ameriwoodhome.com

Hardware Bag Reference number:
22498013COM0DM

Not Actual Size

x22

1 x44 43 x2 x2

For any replacement hardware,
order part # 22498013COM0DM
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STEP 8
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STEP 9

43 x2 x2

If the ground is uneven, adjust the foot levelers by rotating them
to your preferred height.  Once the unit is standing and the
levelers are adjusted, make sure the unit does not wobble
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STEP 10
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STEP 13
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STEP 14

43 x2 x2

If the ground is uneven, adjust the foot levelers by rotating them
to your preferred height.  Once the unit is standing and the
levelers are adjusted, make sure the unit does not wobble
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Maximum Loads
This unit has been designed to support the maximum loads shown.  Exceeding these load limits could
cause sagging, instability, product collapse, and/or serious injury.

      20 Ibs./9.1 kgs

      30 Ibs./13.6 kgs

      10 Ibs./4.5 kgs

      10 Ibs./4.5 kgs

      20 Ibs./9.1 kgs

      30 Ibs./13.6 kgs

Warning:  Risk of injury to persons - do not place a television on this furniture.  This furniture is
not approved for use with a television.

      No Loading
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Register your product to receive the following:

* New trend details - sneak peek on what's new
* Surveys - have a voice within our community
* Exclusive deals and discount codes
* Quick and easy replacement part service

To register your product, visit ameriwoodhome.com

Visit your local retailer's website, rate your purchased
product and leave us some feedback!

We would like to extend a big "Thank You" to all of
our customers for taking the time to assemble this
Ameriwood Home product, and to give us your
valuable feedback.
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IMPORTANTE: ESTA UNIDAD DEBE SER SEGURO A LA PARED PARA PREVENIR VUELCO. SIGA ESTAS
INSTRUCCIONES PARA INSTALAR EL SOPORTE DE SEGURIDAD ANTIVUELCO SUMINISTRADO CON ESTE
PRODUCTO.

OPCIÓN 1: Datos adjuntos en un poste de la pared (método preferido)
El uso de un detector de vigas, localice un Studin la pared. Coloque la unidad contra la pared,
con el soporte alineados en esta ubicación.
Para hacer la conducción más fácil el tornillo, se puede perforar un agujero piloto de 1/8 "de
diámetro (3 mm) a través del soporte en el pie derecho.
Conducir el tornillo (10) a en el poste de la pared.

OPCIÓN 2: Datos adjuntos en paneles de yeso
Localizar su unidad en la posición deseada contra una pared y marque la pared a través del
soporte de, a continuación, pasar a un lado de la unidad.
Perforar un agujero de 3/16 "de diámetro (5 mm) en el panel de yeso. Toque en el anclaje  en el
agujero hasta que quede al ras.
Moverle unidad en lugar y fije el soporte de pared (9) para el anclaje con el tornillo (10).

Para mampostería, hormigón u otros materiales de la pared:
Consulte a su ferretería local para los anclajes apropiados para fijar firmemente el soporte de
seguridad.
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IMPORTANT: CET APPAREIL DOIT ÊTRE SÛR AU MUR POUR AIDER À PRÉVENIR BASCULER. SUIVRE
CES INSTRUCTIONS POUR INSTALLER LE SUPPORT DE SÉCURITÉ ANTI-BASCULEMENT FOURNIS
AVEC CE PRODUIT.

OPTION 1: Fixation sur un montant mural (méthode préférée)
L'utilisation d'un détecteur de montants, repérez un Studin le mur. Placez votre appareil contre le mur,
avec le support aligné à cet endroit.
Pour rendre la conduite plus facile la vis, vous pouvez percer un trou pilote de 1/8 "de diamètre (3
mm) à travers le support  dans le goujon.
Conduisez la vis (10) à travers le support dans le montant du mur.

OPTION 2: Fixation dans une cloison sèche
Localisez votre unité où désiré contre un mur et marquer le mur à travers le support de sécurité (11a),
puis déplacez votre unité de côté
Percez un trou de 3/16 "de diamètre (5 mm) dans la plaque de plâtre. Appuyez sur l'ancrage dans le
trou jusqu'à ce qu'elle affleure.
Déplacez-vous l'unité dans l'emplacement et fixez le support mural (9) à l'ancre de avec la vis (10).

Pour la maçonnerie, béton ou d'autres matériaux de mur:
Consultez votre magasin local de matériel pour les ancrages appropriés pour fixer le support de
sécurité en toute sécurité.
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